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El forrado de las paredes con madera no solo cambiará la estética de los espacios, 
sino que persigue a la vez un aislamiento natural de las paredes verticales o 
techos. El diseño del mismo forrado puede aportar también propiedades de 

aislamiento acústico y mejora de la sonoridad interna de las salas y espacios.

A nivel estético, estos paneles servirán para eliminar imperfecciones, ocultar el paso 
de instalaciones en los espacios de trabajo y la modulación de los mismos permite 
dotar a los espacios de un estilo personal y único.

C overing walls with wood will not only change the aesthetics of spaces, 
but also pursues a natural insulation of vertical walls or ceilings. The 
design of the lining wall can also provide acoustic insulation properties 

and improve the internal sound of rooms and spaces.

On an aesthetic level, these panels will serve to eliminate imperfections, hide 
the passage of installations in the workspaces. At the same time, modulation 
will give a personal and unique style to the spaces.
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TONOS BLANCOS 
Y NEUTROS
El forrado con tonos neutros 
y principalmente el color blanco 
crean una base versátil y atemporal 
que se adapta a estilos decorativos 
modernos con aspecto elegante 
y minimalista.

WHITE AND NEUTRAL 
TONES
Covering walls with neutral tones 
and especially white colour create 
a versatile and timeless base that 
adapts to modern decorative 
styles with an elegant and 
minimalist look.
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LA NATURALIDAD 
DEL ROBLE
Una tendencia siempre vigente entre 
los colores para forrados son los 
tonos medios del roble. Más allá de 
su atractivo color, se trata de una 
madera fuerte y versátil, que ofrece 
distintos efectos con barniz, tintura 
o al natural. El roble es perfecto para 
terminaciones de forrados rústicos, 
modernos o vintage.

NATURALNESS 
OF OAK
An ever-present trend among 
lining colours are the medium 
shades of oak. Beyond its 
attractive colour, it is a strong 
and versatile wood, which offers 
different effects with varnish, 
stain or natural. Oak is perfect 
for rustic, modern or vintage 
lining finishes.

LA MADERA 
NATURAL 

APORTA CALIDEZ 
A LOS ESPACIOS 

DE TRABAJO.

NATURAL 
WOOD BRINGS 

WARMTH 
TO WORKSPACES.
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LA DISTINCIÓN DE LAS MADERAS OSCURAS
Maderas como el nogal, palisandro, castaño o caoba ofrecen una 
estética sofisticada y atemporal aportando un carácter elegante, sobrio, 
distinción y una sensación de elegancia a los espacios interiores, 
realzando la profundidad visual y la calidez de los ambientes.

THE DISTINCTION OF DARK WOODS
Wood such as walnut, rosewood, chestnut or mahogany offer a 
sophisticated and timeless aesthetic, bringing an elegant, sober 
character, distinction and a sense of elegance to interior spaces, 
enhancing the visual depth and warmth of the environments.
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LA SOBRIEDAD DE LOS TONOS NEGRO
La madera de wengué o panelados en colores negros es una 
tendencia que aporta sobriedad a los espacios y que permiten la 
combinación con otros colores más claros para aportar contraste.
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THE SOBRIETY OF BLACK TONES
Wenge wood or panelling in black colour is a trend that brings 
sobriety to spaces and allows it to be combined with other lighter 
colours to provide contrast.
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FORMAS ORGÁNICAS 
Y SUAVES
Las curvas y líneas suaves están 
ganando popularidad en los 
forrados de interiores. Esto se 
traduce en piezas con formas 
más redondeadas y orgánicas, 
alejándose de las líneas duras 
y los ángulos agudos. Estas 
formas no solo son estéticamente 
agradables, sino que también 
añaden un elemento de comodidad 
y accesibilidad a los espacios.

ORGANIC AND SOFT 
SHAPES
Soft curves and lines are 
gaining popularity in interior 
design. This translates into 
pieces with more rounded 
and organic shapes, moving 
away from hard lines and 
sharp angles. These shapes 
are aesthetically pleasing 
and add an element 
of comfort and accessibility 
to spaces.
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FORRADO 
ENVOLVENTE

La combinación de los forrados 
verticales con los forrados 
horizontales y de techos, 
otorgan clase y versatilidad a 
tus ambientes. Los espacios se 
integran para conseguir un toque 
diferente y renovado.

SURROUNDING 
COVERINGS
Combination of vertical linings 
with horizontal and ceiling 
coverings, gives class 
and versatility to your 
environments. Spaces are 
integrated to achieve a 
different and renewed touch.
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4 Aesthetic forms and mechanizations.
5 Upholstered.
6 Combination of different finishe.
7 Grooved acoustic lining.

1 Living moss wall.
2 Back-painted glass.
3 Magnetic whiteboards.

4 Formas y mecanizaciones estéticas.
5 Tapizados.
6 Combinación de diferentes acabados.
7 Forrados acústicos ranurados.

1 Muro vegetal natural.
2 Cristales retropintados.
3 Pizarras magnéticas.

5

6 7

4

ACABADOS ESPECIALES
SPECIAL FINISHES

3

2
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PALILLERÍA
SLATTED 

WALL

La estética acanalada es una tendencia 
en auge en la decoración y la manera 
más evidente de aplicarla es mediante 

paredes de palillería, que aportan calidez y 
sensación de volumen.

La palillería es un recurso que permite 
definir visualmente una separación pero al 
mismo tiempo deja pasar la luz, añadiendo 
profundidad visual y dinamismo a un 
interior que, de otra forma, resultaría plano.

La utilización de palillería tanto en paredes 
verticales como en el techo dibujan un 
ambiente sosegado y elegante. 

R ibbed aesthetic is a growing trend 
in decoration and the most obvious 
way to apply it is through slatted 

walls, which provide warmth and a volume 
feeling.

Slats are a resource that allows a separation 
to be visually defined but at the same time 
allows light to pass through, adding visual 
depth and dynamism to an interior that 
would otherwise be flat.

The use of slats on both vertical walls 
and ceilings creates a calm and elegant 
atmosphere.
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LA PALILLERÍA 
CREA 

UN EFECTO 
TRIDIMENSIONAL 

ÚNICO 
QUE APORTA 
CARÁCTER A 
LA ESTANCIA

SLATTED WALL 
DIVIDERS CREATE 

A UNIQUE 
THREE-

DIMENSIONAL 
EFFECT THAT 

ADDS CHARACTER 
TO THE ROOM
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DETALLES
DETAILS

1 Oak surrounding slats on 
 walls and ceiling.
2 Light colour slats surrounding 
 slats on walls and ceiling.
3 White slatted divider. 

1 Palillería envolvente en paredes 
 y techo color roble.
2 Palillería envolvente en paredes 
 y techo color claro.
3 Palillería decorativa blanca.

1

2

3

4 Slatted divider 
 with light.
5 Slatted divider 
 with shelves.

4 Palillería con 
 iluminación.
5 Palillería con estantes 
 decorativos.
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Con los mismos acabados del resto de producto de nuestro 
catálogo, EcoLined es la propuesta de Arlex para mejorar 
la acústica de los espacios eliminando las reverberaciones, 
lo que se traduce en una reducción del estrés y aumento 
del confort. A la vez, la colocación de EcoLined, modifica 
completamente la estética de los espacios, aportando calidez, 
sobriedad y elegancia.

With the same finishes as the rest of the products in our 
catalogue, EcoLined is Arlex’s proposal to improve the 
acoustics of spaces by eliminating reverberations, which 
translates into a reduction in stress and increases comfort. 
At the same time, installation of EcoLined completely modifies 
the aesthetics of the spaces, providing warmth, sobriety 
and elegance.
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1 Light colour Ecolined 
 in work environment.
2 Dark colour Ecolined 
 in home environment.
3 Dark colour Ecolined 
 in work environment
4 Detail of the acoustic 
 panels with wooden slats.

1 EcoLined en tonos claros 
 para ambiente de trabajo.
2 EcoLined en tonos oscuros
 para ambiente domésticos.
3 EcoLined en tonos oscuros 
 para ambiente de trabajo.
4 Detalle del panel acústico 
 con listones de madera.

EcoLined tiene una base 
de fibra de poliéster 
reciclada (PET) de 9mm 
y listones de madera con 
el revestimiento en chapa 
natural barnizada, lacado o 
melamína, en combinación 
con el resto del proyecto.

EcoLined has a 9mm 
recycled polyester 
fibre (PET) base 
and wooden slats in 
varnished natural veneer, 
lacquered or melamine, 
in combination with the 
rest of the project.
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La sostenibilidad es una preocupación creciente en la 
carpintería. Esto se refleja en la elección de maderas 
de fuentes sostenibles, certificadas por FSC, que está 

transformando la carpintería en una industria más consciente 
y respetuosa con el medio ambiente. Estas prácticas no solo 
son beneficiosas para la preservación de hábitats naturales y la 
reducción de la huella de carbono, sino que también apoyan a las 
industrias madereras que operan de manera ética y responsable.

SOSTENIBILIDAD

S ustainability is a growing concern in woodworking. This 
is reflected in the choice of sustainably sourced wood, 
FSC-certified, which is transforming woodworking 

into a more conscious and environmentally friendly industry. 
These practices don’t benefit only preservation of natural 
environments and the reduction of carbon footprint, but 
they also support wood industries that operate ethically and 
responsibly.

SUSTAINABILITY
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